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29. 委员会敦促缔约国采取一切必要措施依照委员会关于防止暴力行为的一般

性建议 19 制止对妇女的暴力行为，处罚犯罪者并向犯罪者提供服务。委员会建

议缔约国立即通过其战略计划，系统地监测和定期评价该计划各个组成部分，尤

其是与边缘化和弱势群体妇女，包括女游民、移徙妇女、寻求庇护妇女、难民女

和残疾妇女有关的部分。委员会建议对公职人员、司法工作者、保健专业工作人

员和公众持续进行培训并提高其认识。委员会还建议缔约国密切监测一切形式针

对妇女的暴力行为，包括性骚扰行为Ȃ 
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31. 委员会建议通过和执行一项打击贩运妇女和女孩的综合战略，其中应包括预

防措施、起诉和处罚犯罪者以及颁布在这一领域的具体立法。委员会还建议为被

贩运的受害妇女和女孩的身心复元及重返社会制定措施，其中包括提供收容所、

咨询和医疗照顾。委员会进一步建议使边防警察和执法官员具备必要的技能，以

识别贩运受害者并向其提供支助。委员会要求缔约国在其下一次报告中就被贩运

的妇女和女孩以及为打击这一现象采取的措施提供全面资料和数据。 
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33. 委员会鼓励缔约国采取持续措施增加妇女在民选机构的任职人数，包括按照

《公约》第四条第 1 款以及委员会关于临时特别措施的一般性建议 25，采取临时

特别措施。委员会建议在议会委员会的支持下，研究在这一领域缺乏进展的根本

原因。 
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45. 委员会指出如果各国遵守了七项主要的人权文书，1 就会促进妇女在所有生

活领域享有基本人权和基本自由。因此，委员会鼓励爱尔兰政府考虑批准一项该

国尚不是缔约国的条约，即《保护所有移徙工人及其家庭成员权利国际公约》(保

护移徙工人公约)。 

46. 委员会要求爱尔兰广泛分发本结论意见，以便使包括政府官员、政治家、议

员、妇女组织和人权组织在内的该国人民了解为确保妇女法律和事实上的平等已

采取的步骤以及今后在这方面必须采取的步骤。委员会请缔约国继续广为散发、

尤其是向妇女组织和人权组织散发《公约》、《公约任择议定书》、委员会的各项

一般性建议、《北京宣言和行动纲要》以及题为“2000 年妇女：二十一世纪两性

平等、发展与和平”的大会第二十三届特别会议的成果。 

47. 委员会请缔约国在根据《公约》第十八条，应于 2007 年提交的下次定期报

告中就本结论意见表达的关切作出回应。 
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